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DI YIDDISHE HEIM

Horav Levi Yitzchok
Schneersohn 9''xt

Yitzchok Schneersohn (may his merits protect us), the illustrious

father of the contemporary Lubavitcher Rebbe, Shlite. Reb Levi
Yitzchok was born in 5638 (1878) in Russia. His father, Reb Boruch Schneur
o.b.m., was a direct descendant of the Tzemach Tzedek, the third Chabad
Rebbe, V1. Reb Levi Yitzchok’s unusual intellectual genius and exceptional
personality were apparent when he was still quite young. He was accepted
as astudent by some of the greatest Torah and Chassidic scholars of his day,
and received smichah from such Torah authorities as Reb Chaim Brisker
and Reb Elya Chaim Meislish 11"V, among others. In 5669 (1909) Reb Levi
Yitzchok was appointed Rabbi of the city Yekaterinaslav (Dniepepetrosk) in
the Ukraine, a position he graced till he was exiled by the government to the
remote city of Alma Ata in Kazakhstan for his religious activism. There he
suffered, together with his remarkable, devoted wife. the Rebitzen Chana
o.b.m., till his health failed, and on the 20th of Av. 5704 (1944) he went to
his eternal reward.

T he twentieth day in the month of Av marks the yahrzeit of Rabbi Levi

Although Reb Levi Yitzchok is best remembered for his Torah scholarship
— both in Talmud, Chassidus and Kabbalah. to which his writings attest, he
was very active in many areas affecting the Jewish community, attending
many Rabbinical conferences called by the Lubavitcher Rebbe of that day, the
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HORAV LEVI YITZCHOK SCHNEERSOHN "1

Rebbe Rashab V1. Reb Levi Itzchok was the Rebbe Rashab’s most devoted
chasid, with very close presonal ties to the Rebbe, in whose various Torah and
communal projects he took an important part. He also was involved in
providing matzos for the Jewish members of the Russian army fighting in the
Russo-Japanese War of 1905, active in gathering material for the defense in
the infamous Beilus blood-libel trial, and in providing material help for the
refugees from Poland and Latvia who settled temporarily in his area.

Several years ago, speaking to a group of emigres from the U.S.S.R. on the
anniversary of Reb Levi Yitchok's birthday - the 18th day of Nisan, his son,
the Lubvitcher Rebbe Shlite, recounted this incident:

B
Reb Levi Itzchok was the Rebbe Rashab's mosi devoted chasid,
with very close presonal ties (o ihe Rebbe. in whose various
Torah and communal projects he tool an important part.

It is well-known that the Ukraine is an important grain-producing area,
to which Jews from all over Russia turned for flour for matzos. The
government, when it undertook to supply Jews with flour for Pesach, asked
Reb Levi Yitzchok, the Chief Rabbi of the area, to give the flour his hechsher
(certificate of Kashrus). Reb Levi Yitzchok indicated he would gladly do so,
but on condition that the government permit him to place mashgichim
{(supervisors) who will vouch that the flour has been prepared according to
Jewish law — in this case, that the wheat did not come in contact with water
as it was prepared and ground into flour. The government representatives
refused; not using water in the grinding process would produce much less
flour, and result in a loss of thousands of rubles to the government. Reb Levi
Yitzchok replied that the constitution of the U.S.S.R. provides for freedom
of conscience, and his conscience does not permit him to falsely certify the
flour as Kosher for Passover. He traveled to Moscow to meet Kalinin, the head
of the communist government at the time, to explain this position, with the
result that the government ordered all the mills in the Ukraine to permit Reb
Levi Yitzchok to send his mashgichim freely and cooperate with them,
despite the added costs. To display such courage and such dedication to
principles in that time and in that place!

May Reb Levi Yitchok’s merits protect us and his holy memory be blessed.
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